
To:
Cc:
Bcc:
Subject: Fw: (修修修) 范范范范范范2019年11月29日日日日范日日日日范日

From: 范范范范范范范范 <fankwokwaioffice@gmail.com>
To: h_c@legco.gov.hk, 
Date: 28/11/2019 14:44
Subject: (修修修) 范范范范范范2019年11月29日日日日范日日日日范日

立立立立立立立立立立立立立:
你你，請請請請請請請請請請，范范范范立范2019年11月29日日立立立立立日日日日
范議議議。

如如如如如如，請請請請請請請。

謝謝!
Kerry 

-- 
范范范立立立范立范立立
Office of Gary Fan, Legislative Council Member
香香香香立立立香1號立立立號號號號905室
Room 905, Legislative Council Complex
1 Legislative Council Road
Central, Hong Kong
請電 Tel : 2177 8088         
傳傳 Fax : 2177 6808    
請電 E-mail : fankwokwaioffice@gmail.com
面立 http://www.facebook.com/garykwfan
http://www.facebook.com/pages/范范范-Gary-Fan/124853124283126
Disclaimer:

This E-mail and any attachment from Office of Gary Fan, Legislative Council Member are intended for the use of the intended recipient(s) 
only.  They may contain information which is private and confidential.  Any unauthorized use, disclosure, copying and distribution of their 
content are strictly prohibited.

If you are not the intended recipient(s), please delete this E-mail together with the attachment from your computer system and notify Office 
of Gary Fan, Legislative Council Member by return E-mail.

Office of Gary Fan, Legislative Council Member shall not in any circumstances whatsoever be liable or responsible for any inaccuracies, 
incompleteness, omissions, mistakes, errors or virus infection in the E-mail, or for any economic or any other loss or damage incurred, 
sustained or suffered by the recipient(s) of the E-mail or any other person, whether directly or indirectly, arising out of or in connection with 
the E-mail.

免免免免:

范范范立立立范立范立立發日日發發請電發如如請請，只只只只日請請只只只。其立其立其如其只發其其其其。如如如如如，不
得只只、披披、複複其複發如複立複。

如你如如只只日請請只，請立請請請請日請電請請請請范范范立立立范立范立立 ，如請並並你日請並並並並並發發請電發請
請。

范范范立立立范立范立立在如如在在在在在在在在請電在其立複不在在、不不不、如有有、日有其在在請電出請並出出出出出出
日立上免如其其上免如，亦在在亦請請只其如如其上只在在請電其亦在請電如複亦出請亦亦其亦亦亦亦、蒙出其請出日請蒙其其
上他他其他他出免。
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